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Poshtë, moj, nga çairet'ë e, oj poshtë, moj, nga çairet'ë e,

// oj na ran', moj, zinxhirët'ë e. //

// Oj këta zinxhirët e larë, //

// oj ç'i mbajnë, (moj), ca djem beqarë. //

// O ranana taranana e //

moj tar'nana e ranana e, taranana e tarnana e.

// Hidhe, moj, hidhe këmbën'ë e //

// oj se ma plase zemrën'ë e //

// gishtin(e) djalë, gishtin'ë e //

// o ç'e ma këpute shpirtin'ë e //

// O ranana…

// Moj, shih, shih lanetkat'ë e, //

// oj ç'kërcejnë përmetkat'ë //

// o në jelek, në dolloma e //

o dolloma me flutura, oj ç'e mban meskëputura e.

// O ranana…

aus dem Tanzprogramm von Genc Kastrati und Helga Saraçi (transponiert)
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Poshtë nga çairet        Süd-Albanien 

Hochzeitstanz aus Përmet 

 

 

 
(reine Versform ohne Einwürfe) 

 

Poshtë nga çairet'ë Dort unten bei den blühenden Gärten 

na ranë zinxhirët'ë haben wir unsere Ketten verloren. 

këta zinxhirët e larë Diese goldenen Ketten 

ç'i mbajnë ca djem beqarë lassen unsere Junggesellen ledig bleiben. 

  

// O ranana taranana e // O ranana.... 

moj tar’nana e ranana e  

taranana e tarnana e  

  

Hidhe, hidhe këmbën'ë Setze deinen Fuß vor,  

se ma plase zemrën'ë denn du hast mir das Herz gebrochen, 

gishtin djalë, gishtin'ë  den Finger, o Junge, den Finger,  

ma këpute shpirtin'ë denn meine Seele hast du berührt.  

  

// O ranana…  O ranana.... 

  

Shih, shih, shih lanetkat'ë Sieh, sieh, sieh diese Verfluchten*, 

ç'kërcejnë përmetkat'ë wie sie tanzen, die Mädchen von Permet, 

në jelek, në dolloma mit ihren Westen, dem Dolman**,  

dolloma me flutura dem Dolman mit Schmetterlingen, 

ç'e mban meskëputura den diejenige trägt mit der schmalen Taille.  

  

// O ranana…  O ranana.... 

 
 

 

 
*im Dialekt von Permet als eine Form der Koketterie verwendet; es handelt sich um schöne Mädchen, die 

Jungen aufgrund ihres Aussehens den Kopf verdrehen und sie verrückt machen.  

**langer Mantel der Tracht 

 

 

 


